
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Pranešimo numeris : 2023/0021/E (Spain)

LOŠIMŲ ORGANIZAVIMO GENERALINIO DIREKTORATO REZOLIUCIJA,
KURIA IŠ DALIES KEIČIAMA 2012 M. LIEPOS 12 D. REZOLIUCIJA, KURIA
PATVIRTINAMA 2011 M. LAPKRIČIO 14 D. KARALIŠKOJO DEKRETO
NR. 1613/2011 DĖL LOŠIMŲ DALYVIŲ NUSTATYMO IR SUBJEKTYVIŲ
DRAUDIMŲ DALYVAUTI KONTROLĖS 26 IR 27 STRAIPSNIŲ
ĮGYVENDINIMO NUOSTATA IR 2014 M. SPALIO 6 D. LOŠIMŲ
ORGANIZAVIMO GENERALINIO DIREKTORATO REZOLIUCIJA, KURIA
PATVIRTINAMAS DUOMENŲ MODELIS, SKIRTAS INFORMACIJAI,
SUSIJUSIAI SU LOŠIMŲ VEIKLOS ĮRAŠAIS, STEBĖTI.
Gauti duomenys : 20/01/2023
Status quo pabaiga : 21/04/2023 (closed)

Message

Pranešimas 002

Komisijos pranešimas - TRIS/(2023) 00168
Direktyva (ES) 2015/1535
Pranešimo vertimas 001
Pranešimas: 2023/0021/E

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300168.LT)
1. MSG 002 IND 2023 0021 E LT 20-01-2023 E NOTIF

2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.
Secretaría de Estado de Asuntos Europeos. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación.
Plaza del Marqués de Salamanca, 8, 28006. Madrid.
Tfno : + 34 91 379 84 64
Email: dB3-189@maec.es

3B. Ministerio de Consumo

Secretaría General de Consumo y Juego

Dirección General de Ordenación del Juego
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5. LOŠIMŲ ORGANIZAVIMO GENERALINIO DIREKTORATO REZOLIUCIJA, KURIA IŠ DALIES KEIČIAMA 2012 M. LIEPOS 12 D.
REZOLIUCIJA, KURIA PATVIRTINAMA 2011 M. LAPKRIČIO 14 D. KARALIŠKOJO DEKRETO NR. 1613/2011 DĖL LOŠIMŲ
DALYVIŲ NUSTATYMO IR SUBJEKTYVIŲ DRAUDIMŲ DALYVAUTI KONTROLĖS 26 IR 27 STRAIPSNIŲ ĮGYVENDINIMO
NUOSTATA IR 2014 M. SPALIO 6 D. LOŠIMŲ ORGANIZAVIMO GENERALINIO DIREKTORATO REZOLIUCIJA, KURIA
PATVIRTINAMAS DUOMENŲ MODELIS, SKIRTAS INFORMACIJAI, SUSIJUSIAI SU LOŠIMŲ VEIKLOS ĮRAŠAIS, STEBĖTI.

6. Projektas daro poveikį lošimų sektoriui Ispanijoje

7. -

8. Šia rezoliucija atnaujinamos operatorių pareigos, susijusios su pranešimais, apie kuriuos jie turi pranešti Lošimų
valdymo generaliniam direktoratui, panaikinant prievolę pateikti tam tikras ataskaitas, susijusias su pateiktų užklausų
skaičiumi, ir įvedant pareigą pranešti apie naudotojų įrašų panaikinimą.

Be to, telematinė prieiga prie Civilinio registro mirusių asmenų dalies reglamentuojama per Tapatybės tikrinimo tarnybą
ir taikant sąlygas, kuriomis operatoriai savo iniciatyva arba Lošimų valdymo generalinio direktorato vardu periodiškai
tikrins dalyvių tapatybę ir ar jiems netaikomi subjektyvūs dalyvavimo draudimai.

Be to, informacinės stebėsenos sistemos duomenų modelis, atitinkantis lošimų sandorių duomenų saugyklas, pritaikytas
naujam lošėjo – mirusio asmens – statusui pritaikyti prie pirmiau minėtų pakeitimų.

9. Nustatyta keletas pakeitimų, kurie pagerintų dalyvių tapatybės tikrinimo procedūrą ir taip pagerintų reguliavimo
sistemą ir išaiškintų tam tikras lošimo operatorių pareigas. Todėl siūloma iš dalies pakeisti 2012 m. spalio 12 d.
rezoliuciją, siekiant atnaujinti procedūras, susijusias su lošimo dalyvių nustatymu ir subjektyvių draudimų dalyvauti
kontrole, nustatant draudimo naudotis lošimais kontrolę mirusių asmenų atveju, pagreitinant tam tikrų lošimų operatorių
ir Azartinių lošimų valdymo generalinio direktorato bendravimą ir išbraukiant kai kurias mėnesio ataskaitas, susijusias su
bendru konsultacijų skaičiumi.

Atsižvelgiant į šį pakeitimą, siūloma iš dalies pakeisti 2014 m. spalio 6 d. rezoliuciją, kuria patvirtinamas informacijos
stebėsenos sistemos, atitinkančios lošimų sandorių įrašus, duomenų modelis, kad į duomenų modelį būtų įtraukta nauja
būsena, atspindinti lošėjo, apie kurį pranešta kaip mirusį, statusą.

10. Pagrindiniai tekstai buvo išsiųsti su ankstesniais pranešimais 2011/347/E ir 2018/165/E

11. Ne

12. -

13. Ne
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14. Ne

15. Taip

16. Techninių prekybos kliūčių aspektas

Ne – projektas nėra techninis reglamentas arba atitikties vertinimo procedūra

NE – projektas neturės pastebimo poveikio tarptautinei prekybai.

Sanitarinių ir fitosanitarinių priemonių aspektas

NE – projektas neturės pastebimo poveikio tarptautinei prekybai.

Ne – projektas nėra sanitarinė ar fitosanitarinė priemonė

**********
Europos Komisijos

Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
Faksas: +32 229 98043
el. pašto adresas: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


